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Euroopa Parlamendi resolutsioon komisjoni 9. märtsi 2022. aasta delegeeritud määruse 
kohta, millega muudetakse delegeeritud määrust (EL) 2021/2139 seoses teatavate 
energiasektorite majandustegevusega ja delegeeritud määrust (EL) 2021/2178 seoses 
sellise majandustegevusega seotud teatava avalikustamisega

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni 9. märtsi 2022. aasta delegeeritud määrust, millega 
muudetakse delegeeritud määrust (EL) 2021/2139 seoses teatavate energiasektorite 
majandustegevusega ja delegeeritud määrust (EL) 2021/2178 seoses sellise 
majandustegevusega seotud teatava avalikustamisega (C(2022)00631),

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklit 290,

– võttes arvesse ÜRO kliimamuutuste raamkonventsiooni ja selle Kyoto protokolli,

– võttes arvesse 12. detsembril 2015. aastal toimunud ÜRO kliimamuutuste 
raamkonventsiooni osaliste konverentsi 21. istungjärgul (COP21) vastu võetud Pariisi 
kokkulepet1, eriti selle artikli 2 lõike 1 punkti c,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 18. juuni 2020. aasta määrust 
(EL) 2020/852 (millega kehtestatakse kestlike investeeringute hõlbustamise raamistik ja 
muudetakse määrust (EL) 2019/2088)2, eriti selle artikli 8 lõiget 4, artikli 10 lõiget 3, 
artikli 11 lõiget 3 ja artikli 23 lõiget 6,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 30. juuni 2021. aasta määrust 
(EL) 2021/1119, millega kehtestatakse kliimaneutraalsuse saavutamise raamistik ja 
muudetakse määruseid (EÜ) nr 401/2009 ja (EL) 2018/1999 (Euroopa kliimamäärus)3,

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 6. aprilli 2022. aasta otsust 
(EL) 2022/591, mis käsitleb Euroopa Liidu üldist keskkonnaalast tegevusprogrammi 
aastani 20304,

– võttes arvesse kestliku rahanduse platvormi 21. jaanuari 2022. aasta vastust5 komisjoni 
delegeeritud määrusele vastavalt määruse (EL) 2020/852 artikli 10 lõikele 4 ja artikli 11 
lõikele 4,

– võttes arvesse kestliku rahanduse platvormi esimehe 3. veebruari 2022. aasta avaldust,

– võttes arvesse kestliku rahanduse platvormi 2022. aasta märtsi lõpparuannet kestlikku 

1 ELT L 282, 19.10.2016, lk 4.
2 ELT L 198, 22.6.2020, lk 13.
3 ELT L 243, 9.7.2021, lk 1.
4 ELT L 114, 12.4.2022, lk 22. 
5 https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/220121-
sustainable-finance-platform-response-taxonomy-complementary-delegated-act_en.pdf

https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/220121-sustainable-finance-platform-response-taxonomy-complementary-delegated-act_en.pdf
https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/220121-sustainable-finance-platform-response-taxonomy-complementary-delegated-act_en.pdf
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üleminekut toetavate taksonoomia laiendamise võimaluste kohta6, 

– võttes arvesse kodukorra artikli 111 lõiget 3,

– võttes arvesse kodukorra artikli 58 kohaseid majandus- ja rahanduskomisjoni ning 
keskkonna-, rahvatervise ja toiduohutuse komisjoni ühisarutelusid,

– võttes arvesse majandus- ja rahanduskomisjoni ning keskkonna-, rahvatervise ja 
toiduohutuse komisjoni resolutsiooni ettepanekut,

A. arvestades, et määrusega (EL) 2020/852 on kehtestatud kriteeriumid, mille alusel 
määratakse kindlaks, kas majandustegevust võib pidada keskkonnasäästlikuks, et teha 
kindlaks investeeringu keskkonnasäästlikkuse määr;

B. arvestades, et määruse (EL) 2020/852 artiklis 3 on sätestatud neli kumulatiivset 
tingimust majandustegevuse keskkonnasäästlikuks liigitamisele, nimelt see, et 
majandustegevus aitab artiklite 10–16 kohaselt oluliselt kaasa ühe või mitme artiklis 9 
sätestatud keskkonnaeesmärgi saavutamisele, ei tekita artikli 17 kohaselt olulist kahju 
ühelegi artiklis 9 sätestatud keskkonnaeesmärgile, toimub artiklis 18 sätestatud 
minimaalseid kaitsemeetmeid järgides ning vastab tehnilistele sõelumiskriteeriumidele, 
mille komisjon on artikli 10 lõike 3, artikli 11 lõike 3, artikli 12 lõike 2, artikli 13 
lõike 2, artikli 14 lõike 2 või artikli 15 lõike 2 kohaselt kehtestanud;

C. arvestades, et määruse (EL) 2020/852 artiklis 10 eristatakse majandustegevusi, mis 
liigitatakse kliimamuutuste leevendamisse oluliselt panustavaks erinevate lõikes 1 
sätestatud vahendite abil, ja majandustegevusi, mis on sätestatud lõikes 2 ja mille jaoks 
ei ole tehnoloogiliselt ja majanduslikult teostatavat vähese CO2 heitega alternatiivi ning 
mis liigitatakse kliimamuutuste leevendamisse oluliselt panustavaks, kui nad toetavad 
üleminekut kliimaneutraalsele majandusele, mis on kooskõlas viisiga, kuidas piirata 
temperatuuri tõusu 1,5 °C-ni võrreldes tööstusrevolutsiooni eelse tasemega, ning kui 
majandustegevuse kasvuhoonegaaside heitkoguste tase vastab sektori või tööstuse 
parimatele tulemustele, majandustegevus ei takista vähese CO2 heitega alternatiivide 
väljatöötamist ja kasutuselevõttu ning see ei too kaasa sõltuvust CO2-mahukatest 
varadest, võttes arvesse nende varade majanduslikku eluiga;

D. arvestades, et määruse (EL) 2020/852 artikli 19 lõike 1 punkti i kohaselt peavad 
tehnilised sõelumiskriteeriumid võtma arvesse kestlikumale majandusele ülemineku 
võimalikku turumõju, sealhulgas riski, et teatavad varad muutuvad ülemineku tulemusena 
kasutuskõlbmatuks, ning samuti kestlike investeeringute jaoks vastuoluliste stiimulite 
loomise riski;

E. arvestades, et määruse (EL) 2020/852 artikli 23 lõike 4 ja artikli 23 lõike 5 kohaselt peab 
komisjon koguma kõik vajalikud eksperditeadmised enne tehnilisi sõelumiskriteeriume 
kehtestavate delegeeritud õigusaktide vastuvõtmist ja nende väljatöötamise ajal, 
tegutsema kooskõlas põhimõtete ja menetlustega, mis on sätestatud 13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema õigusloome kokkuleppes7 ning tegema kõik 

6 https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/220329-
sustainable-finance-platform-finance-report-environmental-transition-taxonomy_en.pdf
7 ELT L 123, 12.5.2016, lk 1.

https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/220329-sustainable-finance-platform-finance-report-environmental-transition-taxonomy_en.pdf
https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/220329-sustainable-finance-platform-finance-report-environmental-transition-taxonomy_en.pdf
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delegeeritud õigusaktid samal ajal teatavaks Euroopa Parlamendile ja nõukogule niipea, 
kui ta on kõnealuse delegeeritud õigusakti vastu võtnud;

F. arvestades, et 13. aprilli 2016. aasta institutsioonidevahelise parema õigusloome 
kokkuleppe punkti 13 kohaselt peab komisjon koostama mõjuhinnangud oma 
delegeeritud õigusaktide puhul, millel on tõenäoliselt märkimisväärne majanduslik, 
keskkonnaalane või sotsiaalne mõju, ning mõjuhinnangute lõpptulemused tehakse 
kättesaadavaks Euroopa Parlamendile, nõukogule ja liikmesriikide parlamentidele ning 
need avalikustatakse delegeeritud õigusakti vastuvõtmise ajal;

G. arvestades, et 3. novembril 2021. aastal vastu võetud parema õigusloome suunistes on 
sätestatud, et sidusrühmad peavad saama anda tagasisidet üldkohaldatavate delegeeritud 
õigusaktide eelnõude kohta ning selleks tuleb alustada neljanädalast avalikku 
konsultatsiooni;

H. arvestades, et komisjoni delegeeritud määruse eelnõu edastati liikmesriikidele 
31. detsembri 2021. aasta öösel ilma Euroopa Parlamendiga konsulteerimata;

I. arvestades, et Euroopa Parlamendil kui kaasseadusandjal on määrusega (EL) 2020/852 
seotud otsustusprotsessis võrdne staatus, kuid erinevalt nõukogust ei ole parlamendile 
nõuetekohaselt võimaldatud esitada oma seisukohti ja märkusi enne komisjoni 
delegeeritud määruse vastuvõtmist;

J. arvestades, et majandus- ja rahanduskomisjoni esimehe ning keskkonna-, rahvatervise ja 
toiduohutuse komisjoni esimehe 18. jaanuari 2022. aasta kirjas Euroopa Komisjonile 
taotles enamik nende parlamendikomisjonide koordinaatoreid, et Euroopa Komisjon 
algataks oma delegeeritud määruse eelnõu kohta avaliku konsultatsiooni, ning väljendas 
muret selle delegeeritud määruse nõuetekohase mõjuhinnangu puudumise pärast;

K. arvestades, et hoolimata Euroopa Parlamendi taotlusest ei ole komisjoni delegeeritud 
määruse kohta eraldi avalikku konsultatsiooni korraldatud ega eraldi mõjuhinnangut läbi 
viidud, erinevalt menetlusest, mille tulemusel võeti vastu komisjoni delegeeritud määrus 
(EL) 2021/21398;

L. arvestades, et komisjoni loodud kestliku rahanduse tehniline eksperdirühm, mille 
eesmärk on anda komisjonile nõu delegeeritud määruses (EL) 2021/2139 sätestatud 
kriteeriumide kohta, oli oma 9. märtsil 2020 avaldatud tehnilises aruandes taksonoomia 
kohta9 juba võtnud seisukoha teadusliku aluse kohta, mida kasutatakse tegevuste 
lisamiseks keskkonnasäästlike majandustegevuste taksonoomiasse, nagu on nõutud 
määruse (EL) 2020/852 artiklis 19;

M. arvestades, et määruse (EL) 2020/852 artikliga 20 luuakse kestliku rahanduse platvorm, 
mille eesmärk on pakkuda komisjonile oskusteavet ja nõustamist tehniliste 

8 Komisjoni 4. juuni 2021. aasta delegeeritud määrus (EL) 2021/2139, millega täiendatakse Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu määrust (EL) 2020/852, kehtestades tehnilised sõelumiskriteeriumid, millega määratakse kindlaks, 
millistel tingimustel võib majandustegevust pidada kliimamuutuste leevendamisele või nendega kohanemisele 
oluliselt kaasa aitavaks, ja mille alusel otsustatakse, ega see majandustegevus ei kahjusta oluliselt muid 
keskkonnaeesmärke (ELT L 442, 9.12.2021, lk 1).
9 https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/200309-
sustainable-finance-teg-final-report-taxonomy_en.pdf

https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/200309-sustainable-finance-teg-final-report-taxonomy_en.pdf
https://ec.europa.eu/info/sites/default/files/business_economy_euro/banking_and_finance/documents/200309-sustainable-finance-teg-final-report-taxonomy_en.pdf
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sõelumiskriteeriumide kehtestamisel ja ajakohastamisel;

N. arvestades, et kestliku rahanduse platvorm jõudis oma 21. jaanuari 2022. aasta vastuses 
järeldusele, et kavandatud kriteeriumid ei ole kooskõlas määruse (EL) 2020/852 sätetega 
ning et asjaomaseid tegevusi ei saa pidada kõnealuse määruse tähenduses 
keskkonnasäästlikeks;

O. arvestades, et kestliku rahanduse platvorm toonitab kasutatavust ja võimalike investorite 
õiguslikke probleeme ning muret kahjude pärast finantsturul;

P. arvestades, et kestliku rahanduse platvormi esimees märkis 3. veebruaril 2022, et 
komisjoni delegeeritud määruse eelnõu kujutab endast ilmset kõrvalekaldumist 
teaduspõhisest lähenemisviisist, mis võib nõrgestada kestliku rahanduse usaldusväärsust;

Q. arvestades, et määruse (EL) 2020/852 eesmärk on suurendada majandustegevuste 
liigitamise läbipaistvust, usaldusväärsust ja järjepidevust ning vähendada rohepesu ja 
asjaomaste turgude killustumise ohtu;

R. arvestades, et komisjoni delegeeritud määrus muudaks seevastu institutsionaalsete ja 
jaeinvestorite jaoks otsuste tegemise keerukamaks ning suurendaks 
finantseerimisasutuste halduskoormust;

S. arvestades, et seetõttu on oht, et komisjoni delegeeritud määrus kahjustab määruse 
(EL) 2020/852 eesmärki, tekitades liidu turgudel killustatust ja segadust ning õõnestades 
taksonoomia kui investeerimissuuniste usaldusväärsust;

T. arvestades, et Euroopa Investeerimispank on väljendanud muret selle pärast, et komisjoni 
delegeeritud määrust võidakse diskrediteerida ja see võib põhjustada investorite usalduse 
kaotuse; 

U. arvestades, et määruses (EL) 2020/852 sätestatud taksonoomia peaks vältima mis tahes 
stiimuleid, mis oleksid vastuolus liidu kiireloomulise ülesandega suurendada 
energiajulgeolekut ja energiasõltumatust;

V. arvestades, et teatavad majandustegevused, mis ei vasta määruse (EL) 2020/852 nõuetele 
ja mida seetõttu ei saa taksonoomiasse lisada, võivad siiski aidata tagada stabiilset 
energiavarustust kestlikule majandusele ülemineku ajal;

1. esitab komisjoni delegeeritud määrusele vastuväiteid;

2. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon komisjonile ning teatada 
talle, et delegeeritud määrus ei saa jõustuda;

3. on seisukohal, et komisjoni delegeeritud määruses esitatud tehnilised 
sõelumiskriteeriumid ei ole kooskõlas määruse (EL) 2020/852 artikliga 3;

4. on seisukohal, et mis tahes uuel või muudetud delegeeritud õigusaktil, mis võetakse vastu 
määruse (EL) 2020/852 alusel, võib olla märkimisväärne majanduslik, keskkonnaalane 
ja sotsiaalne mõju, ning nõuab seetõttu tungivalt, et komisjon tagaks, et selliste 
delegeeritud õigusaktide puhul korraldatakse süstemaatiliselt avalikke konsultatsioone ja 
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tehakse mõjuhindamist kooskõlas 13. aprilli 2016. aasta institutsioonidevahelise parema 
õigusloome kokkuleppe punktiga 13;

5. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule ning 
liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele.


